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Draft Regulations Amending Part 1 of
Schedule 1 and Schedule 2 to the Green‐
house Gas Pollution Pricing Act and the Fuel
Charge Regulations, No. 2

Avant-projet de règlement n° 2 modifiant la
partie 1 de l’annexe 1 et l’annexe 2 de la Loi
sur la tarification de la pollution causée par
les gaz à effet de serre et le Règlement sur la
redevance sur les combustibles

Part 1 of Schedule 1 and
Schedule 2 to the Greenhouse
Gas Pollution Pricing Act

Partie 1 de l’annexe 1 et annexe
2 de la Loi sur la tarification de
la pollution causée par les gaz à
effet de serre

1 Table 1 of Part 1 of Schedule 1 to the Green-
house Gas Pollution Pricing Act1 is amended by
adding the following in numerical order:

1 Le tableau 1 de la partie 1 de l’annexe 1 de la
Loi sur la tarification de la pollution causée par
les gaz à effet de serre1 est modifié par adjonc-
tion, selon l’ordre numérique, de ce qui suit :

Item Name of Province
2 Nova Scotia
3.1 Prince Edward Island
4.2 Newfoundland and Labrador

Article Nom de la province
2 Nouvelle-Écosse
3.1 Île-du-Prince-Édouard
4.2 Terre-Neuve-et-Labrador

2 The heading of Table 4 of Schedule 2 to the Act
is replaced by the following:

2 L’intertitre du tableau 4 de l’annexe 2 de la
même loi est remplacé par ce qui suit :

Rates of charge applicable for
the period beginning on April 1,
2022 and ending on March 31,
2023

Taux des redevances
applicables pour la période
commençant le 1er avril 2022 et
se terminant le 31 mars 2023

3 Schedule 2 to the Act is amended by adding the
following after Table 4:

3 L’annexe 2 de la même loi est modifiée par ad-
jonction, après le tableau 4, de ce qui suit :

1 S.C. 2018, c. 12, s. 186
1 L.C. 2018, ch. 12, art. 186
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4

Fuel Charge Regulations Règlement sur la redevance sur
les combustibles

4 (1) Section 3.1 of the Fuel Charge Regulations2

is amended by adding the following after para-
graph (a):

4 (1) L’article 3.1 du Règlement sur la redevance
sur les combustibles2 est modifié par adjonction,
après l’alinéa a), de ce qui suit :

(a.1) January 1, 2020; a.1) le 1er janvier 2020;

(2) Section 3.1 of the Regulations is amended by
striking out “and” at the end of paragraph (c)
and by adding the following after paragraph (d):

(2) L’article 3.1 du même règlement est modifié
par adjonction, après l’alinéa d), de ce qui suit :

(e) April 1, 2023;

(f) April 1, 2024;

(g) April 1, 2025;

(h) April 1, 2026;

(i) April 1, 2027;

(j) April 1, 2028;

(k) April 1, 2029; and

(l) April 1, 2030.

e) le 1er avril 2023;

f) le 1er avril 2024;

g) le 1er avril 2025;

h) le 1er avril 2026;

i) le 1er avril 2027;

j) le 1er avril 2028;

k) le 1er avril 2029;

l) le 1er avril 2030.

(3) Section 3.1 of the Regulations is amended by
adding the following after paragraph (e):

(3) L’article 3.1 du même règlement est modifié
par adjonction, après l’alinéa e), de ce qui suit :

(e.1) July 1, 2023; e.1) le 1er juillet 2023;

5 The Regulations are amended by adding the
following after section 3.2:

5 Le même règlement est modifié par adjonc-
tion, après l’article 3.2, de ce qui suit :

January 1, 2020 — Alberta 1er janvier 2020 — Alberta

3.3 Except if section 10 or 16 applies, for the purposes of
the fuel charge system and applying subsection 38(1) of
the Act in respect of the adjustment day that is January 1,
2020, paragraph (a) of the description of B in that subsec-
tion is adapted as follows:

(a) if the listed province is Alberta, zero, and

3.3 Sauf si les articles 10 ou 16 s’appliquent, pour l’ap-
plication du régime de redevance sur les combustibles et
du paragraphe 38(1) de la Loi relativement à la date
d’ajustement du 1er janvier 2020, l’alinéa a) de l’élément B
de la formule figurant à ce paragraphe est adapté de la fa-
çon suivante :

a) si la province assujettie est l’Alberta, zéro,

6 The Regulations are amended by adding the
following after section 3.3:

6 Le même règlement est modifié par adjonc-
tion, après l’article 3.3, de ce qui suit :

2 S.C. 2018, c. 12, s. 187
2 L.C. 2018, ch. 12, art. 187
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July 1, 2023 — Nova Scotia, Prince Edward Island and
Newfoundland and Labrador

1er juillet 2023 — Nouvelle-Écosse, Île-du-Prince-
Édouard et Terre-Neuve-et-Labrador

3.4 Except if section 10 or 16 applies, for the purposes of
the fuel charge system and applying subsection 38(1) of
the Act in respect of the adjustment day that is July 1,
2023, paragraph (a) of the description of B in that subsec-
tion is adapted as follows:

(a) if the listed province is Nova Scotia, Prince Ed-
ward Island or Newfoundland and Labrador, zero, and

3.4 Sauf si les articles 10 ou 16 s’appliquent, pour l’ap-
plication du régime de redevance sur les combustibles et
du paragraphe 38(1) de la Loi relativement à la date
d’ajustement du 1er juillet 2023, l’alinéa a) de l’élément B
de la formule figurant à ce paragraphe est adapté de la fa-
çon suivante :

a) si la province assujettie est la Nouvelle-Écosse,
l’Île-du-Prince-Édouard ou Terre-Neuve-et-Labrador,
zéro,

7 The Regulations are amended by adding the
following before Part 2:

7 Le même règlement est modifié par adjonc-
tion, avant la partie 2, de ce qui suit :

PART 1.2 PARTIE 1.2

Rates of Charge Taux de redevance

Prescribed condition — rates after March 31, 2023 Condition visée par règlement — taux après le 31
mars 2023

3.5 (1) For the purposes of paragraph (b) of the defini-
tion rate in section 3 of the Act, the rate in respect of a
type of fuel, or in respect of combustible waste, for a list-
ed province at a particular time that is after March 31,
2023 is equal to the rate that is set out in whichever col-
umn of Table 5 in Schedule 2 to the Act is applicable for
the period that includes the particular time and that is
opposite that type of fuel or combustible waste, as the
case may be, set out in column 2 of that Table.

3.5 (1) Pour l’application de l’alinéa b) de la définition
de taux à l’article 3 de la Loi, le taux relativement à un
type de combustible, ou à un déchet combustible, pour
une province assujettie à un moment donné qui est pos-
térieur au 31 mars 2023 est égal au taux indiqué à la co-
lonne du tableau 5 de l’annexe 2 de la Loi qui s’applique
pour la période qui comprend le moment donné et qui fi-
gure en regard de ce type de combustible ou de ce déchet
combustible, selon le cas, indiqué à la colonne 2 de ce ta-
bleau.

Exception — Yukon and Nunavut Exception — Yukon et Nunavut

(2) Despite subsection (1), for the purposes of paragraph
(b) of the definition rate in section 3 of the Act, the rate
in respect of a type of fuel for a listed province at a partic-
ular time that is after March 31, 2023 is equal to zero dol-
lars per litre if

(a) the listed province is Yukon or Nunavut; and

(b) the type of fuel is aviation gasoline or aviation tur-
bo fuel.

(2) Malgré le paragraphe (1), pour l’application de l’ali-
néa b) de la définition de taux à l’article 3 de la Loi, le
taux relativement à un type de combustible pour une
province assujettie à un moment donné qui est postérieur
au 31 mars 2023 est égal à zéro dollar par litre si, à la
fois :

a) la province assujettie est le Yukon ou le Nunavut;

b) le type de combustible est de l’essence d’aviation
ou du carburéacteur.

8 (1) Section 6 of the Regulations is amended by
adding the following after paragraph (a):

8 (1) L’article 6 du même règlement est modifié
par adjonction, après l’alinéa a), de ce qui suit :

(b) Nova Scotia; b) la Nouvelle-Écosse;

(2) Section 6 of the Regulations is amended by
adding the following after paragraph (c):

(2) L’article 6 du même règlement est modifié par
adjonction, après l’alinéa c), de ce qui suit :
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(c.1) Prince Edward Island; c.1) l’Île-du-Prince-Édouard;

(3) Section 6 of the Regulations is amended by
adding the following after paragraph (d):

(3) L’article 6 du même règlement est modifié par
adjonction, après l’alinéa d), de ce qui suit :

(d.1) Alberta; d.1) l’Alberta;

(4) Section 6 of the Regulations is amended by
adding the following after paragraph (d.1):

(4) L’article 6 du même règlement est modifié par
adjonction, après l’alinéa d.1), de ce qui suit :

(d.2) Newfoundland and Labrador; d.2) Terre-Neuve-et-Labrador;

9 (1) Paragraph (a) of the description of D in sec-
tion 10 of the Regulations is amended by striking
out “or” at the end of subparagraph (i), by re-
placing “and” with “or” at the end of subpara-
graph (ii) and by adding the following after sub-
paragraph (ii):

9 (1) L’alinéa a) de l’élément D de la formule fi-
gurant à l’article 10 du même règlement est modi-
fié par adjonction, après le sous-alinéa (ii), de ce
qui suit :

(iii) the adjustment day is January 1, 2020 and the
listed province is Alberta, and

(iii) la date d’ajustement est le 1er janvier 2020 et la
province assujettie est l’Alberta;

(2) Paragraph (a) of the description of D in sec-
tion 10 of the Regulations is amended by striking
out “or” at the end of subparagraph (ii), by re-
placing “and” with “or” at the end of subpara-
graph (iii) and by adding the following after sub-
paragraph (iii):

(2) L’alinéa a) de l’élément D de la formule figu-
rant à l’article 10 du même règlement est modifié
par adjonction, après le sous-alinéa (iii), de ce
qui suit :

(iv) the adjustment day is July 1, 2023 and the list-
ed province is Nova Scotia, Prince Edward Island or
Newfoundland and Labrador, and

(iv) la date d’ajustement est le 1er juillet 2023 et la
province assujettie est la Nouvelle-Écosse, l’Île-du-
Prince-Édouard ou Terre-Neuve-et-Labrador;

10 (1) Paragraph (a) of the description of D in
section 16 of the Regulations is amended by strik-
ing out “or” at the end of subparagraph (i), by re-
placing “and” with “or” at the end of subpara-
graph (ii) and by adding the following after
subparagraph (ii):

10 (1) L’alinéa a) de l’élément D de la formule fi-
gurant à l’article 16 du même règlement est modi-
fié par adjonction, après le sous-alinéa (ii), de ce
qui suit :

(iii) the adjustment day is January 1, 2020 and the
listed province is Alberta, and

(iii) la date d’ajustement est le 1er janvier 2020 et la
province assujettie est l’Alberta;

(2) Paragraph (a) of the description of D in sec-
tion 16 of the Regulations is amended by striking
out “or” at the end of subparagraph (ii), by re-
placing “and” with “or” at the end of subpara-
graph (iii) and by adding the following after sub-
paragraph (iii):

(2) L’alinéa a) de l’élément D de la formule figu-
rant à l’article 16 du même règlement est modifié
par adjonction, après le sous-alinéa (iii), de ce
qui suit :

(iv) the adjustment day is July 1, 2023 and the list-
ed province is Nova Scotia, Prince Edward Island or
Newfoundland and Labrador, and

(iv) la date d’ajustement est le 1er juillet 2023 et la
province assujettie est la Nouvelle-Écosse, l’Île-du-
Prince-Édouard ou Terre-Neuve-et-Labrador;

11 (1) Paragraph 24(a) of the Regulations is re-
placed by the following:

11 (1) L’alinéa 24a) du même règlement est rem-
placé par ce qui suit :
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(a) the facility is located entirely in Saskatchewan or
entirely in Alberta;

a) l’installation se trouve entièrement en Saskatche-
wan ou entièrement en Alberta;

(2) Paragraph 24(a) of the Regulations is replaced
by the following:

(2) L’alinéa 24a) du même règlement est rempla-
cé par ce qui suit :

(a) the facility is located entirely in one of the follow-
ing provinces:

(i) Ontario,

(ii) Saskatchewan, or

(iii) Alberta;

a) l’installation se trouve entièrement dans l’une des
provinces suivantes :

(i) l’Ontario,

(ii) la Saskatchewan,

(iii) l’Alberta;

(3) Paragraph 24(a) of the Regulations is amend-
ed by adding the following after paragraph (i):

(3) L’alinéa 24a) du même règlement est modifié
par adjonction, après le sous-alinéa (i), de ce qui
suit :

(i.1) Nova Scotia, (i.1) la Nouvelle-Écosse,

(4) Paragraph 24(a) of the Regulations is amend-
ed by striking out “or” at the end of subpara-
graph (ii), by adding “or” at the end of subpara-
graph (iii) and by adding the following after
subparagraph (iii):

(4) L’alinéa 24a) du même règlement est modifié
par adjonction, après le sous-alinéa (iii), de ce
qui suit :

(iv) Newfoundland and Labrador; (iv) Terre-Neuve-et-Labrador;

Application Application
12 (1) Section 1, subsection 4(3), section 6 and
subsections 8(1), (2) and (4), 9(2) and 10(2) come
into force or are deemed to have come into force
on July 1, 2023.

12 (1) L’article 1, le paragraphe 4(3), l’article 6 et
les paragraphes 8(1), (2) et (4), 9(2) et 10(2)
entrent en vigueur ou sont réputés être entrés en
vigueur le 1er juillet 2023.

(2) Sections 2 and 3, subsection 4(2) and section 7
come into force or are deemed to have come into
force on April 1, 2023.

(2) Les articles 2 et 3, le paragraphe 4(2) et l’ar-
ticle 7 entrent en vigueur ou sont réputés être en-
trés en vigueur le 1er avril 2023.

(3) Subsection 4(1), section 5 and subsections
8(3), 9(1) and 10(1) are deemed to have come into
force on January 1, 2020.

(3) Le paragraphe 4(1), l’article 5 et les para-
graphes 8(3), 9(1) et 10(1) sont réputés être entrés
en vigueur 1er janvier 2020.

(4) Subsection 11(1) is deemed to have come into
force on December 6, 2019.

(4) Le paragraphe 11(1) est réputé être entré en
vigueur le 6 décembre 2019.

(5) Subsection 11(2) is deemed to have come into
force on December 3, 2021.

(5) Le paragraphe 11(2) est réputé être entré en
vigueur le 3 décembre 2021.

(6) Subsections 11(3) and 11(4) are deemed to
have come into force on announcement date.

(6) Les paragraphes 11(3) et 11(4) sont réputés
être entrés en vigueur à la date de publication.
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